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Copyright © 2025 Lux Power Technology Co., Ltd. Усі права захищено.
Цей посібник захищений авторськими правами та правами інтелектуальної власності Lux Power Technology. Його не
можна змінювати, копіювати або відтворювати без попереднього письмового дозволу. Назви брендів і торгові марки
належать їхнім власникам.
Перед використанням уважно прочитайте документ, щоб забезпечити надійну роботу виробу та зберегти право на
гарантійне обслуговування. Деталі гарантії наведено в обмеженій гарантії Lux Power Technology.
Документ призначений для професійних сервісних спеціалістів. Жодні положення не є прямою або непрямою
гарантією. Опис може містити прогнозні твердження; фактичні характеристики можуть відрізнятися. Інформація
наведена довідково і може змінюватися Lux Power Technology без попередження.
Вебсайт: www.luxpowertek.com. YouTube. Facebook.
SNA2-EU-LT 10-14K. Відскануйте код, щоб завантажити посібник.
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Зміст
Інформація про цей посібник: чинність, сфера застосування, цільова група, інструкції з безпеки.
1. Короткий вступ: особливості інвертора, інтерфейс інвертора, комплект постачання.
2. Встановлення: підготовка, вибір місця та монтаж, вимоги до місця встановлення, встановлення інвертора,
підключення батареї, силові кабелі батареї, підключення літієвої батареї, CT, кабель заземлення, AC вхід/вихід,
PV-підключення, функція порту генератора, робота з генератором, схема системи генератора, інтегрований
двопровідний старт/стоп, AC-підключення генератора, налаштування запуску та зупинки генератора, функція Gen
Boost.
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Продовження змісту
2.8.2 Робота зі Smart Load.
2.8.3 Налаштування AC Coupling.
2.9 Паралельна робота.
2.10 Увімкнення/вимкнення живлення EPS.
3. Режими роботи: опис режимів інверторів серії SNA, пов'язані налаштування, робота як гібридний інвертор.
4. LCD-дисплей і налаштування: RGB-дисплей, LCD-дисплей, відображення стану інвертора, LCD-налаштування.
5. Перевірка операцій у LCD-налаштуваннях.
6. Система моніторингу для ECO Hybrid inverter.
7. Технічні характеристики.
8. Пошук несправностей і список помилок.

Історія редакцій:
UM-SNA05001E01, 2025.05.20 - перший офіційний випуск.
UM-SNA05001E02, 2025.07.23 - змінено опис підключення кабелю заземлення.
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Інформація про цей посібник
Чинність: цей посібник застосовується до моделей SNA2-EU-LT 10K, SNA2-EU-LT 12K, SNA2-EU-LT 14K.

Сфера застосування: документ описує встановлення, експлуатацію та усунення несправностей цього пристрою.
Перед монтажем і роботою уважно прочитайте посібник.

Цільова група: кваліфіковані спеціалісти та кінцеві користувачі. Вони повинні мати знання про роботу пристрою,
підготовку з питань безпеки під час монтажу та електробезпеки, досвід встановлення і введення в експлуатацію
електричних пристроїв, а також знання місцевих стандартів і директив.

Інструкції з безпеки
УВАГА: цей розділ містить важливі правила безпеки та експлуатації. Збережіть посібник для подальшого
використання.
Усі роботи з підключення повинні виконувати кваліфіковані особи.
Перед використанням прочитайте всі інструкції та попереджувальні маркування на пристрої. Пошкодження через
неправильну експлуатацію не покриваються гарантією Luxpower.
Електромонтаж має відповідати місцевим нормам електробезпеки.
Не розбирайте пристрій. Для сервісу або ремонту звертайтеся до кваліфікованого сервісного центру. Неправильне
складання може спричинити ураження струмом або пожежу. Не відкривайте кришку інвертора і не замінюйте
компоненти без дозволу Luxpower, інакше гарантія буде недійсною.
Щоб зменшити ризик ураження струмом, перед обслуговуванням або очищенням від'єднайте всі проводи.
Вимкнення пристрою саме по собі не усуває цей ризик.
ОБЕРЕЖНО: щоб зменшити ризик травм, заряджайте тільки акумулятори глибокого циклу свинцево-кислотного типу
та літієві батареї. Інші батареї можуть вибухнути і спричинити травми або пошкодження.
Ніколи не заряджайте замерзлу батарею.
Для оптимальної роботи дотримуйтеся вимог щодо перерізу кабелю та автоматичного вимикача.
Під час від'єднання AC або DC клем суворо дотримуйтеся процедури встановлення з розділу INSTALLATION.
Інструкція із заземлення: пристрій потрібно під'єднати до постійної заземленої проводки згідно з місцевими
вимогами.
Ніколи не допускайте короткого замикання AC-виходу та DC-входу. Не підключайте до мережі, якщо DC-вхід
закорочений.
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1.1 Особливості інвертора
Серія SNA - багатофункціональний високочастотний автономний сонячний інвертор із чистою синусоїдою.
Підходить для автономної роботи, резервного живлення, власного споживання та мережевих сценаріїв.
Вбудовано 2 MPPT-контролери заряду, діапазон MPPT: 120-440 В.
Кожен PV-вхід MPPT підтримує до 12 кВт; сумарна вхідна потужність двох PV-входів - 24 кВт, коефіцієнт потужності
1.
Може працювати з батареєю або без неї у мережевому й автономному режимах.
Має окремий вхід генератора та може дистанційно керувати генератором.
Підтримує розширену паралельну роботу до 16 одиниць.
Підтримує CAN/RS485 для зв'язку з BMS літій-іонної батареї.
Підтримує віддалений моніторинг WiFi/GPRS, налаштування і оновлення ПЗ через вебсайт та безкоштовний
застосунок iOS/Android.
Позначення на схемі: сонячна панель, мережа, генератор, батарея, інтернет, сервер Luxpower, домашні
навантаження, застосунок LuxPower.
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1.2 Інтерфейс інвертора
Індикатор стану: норма/несправність.
Функціональні кнопки.
PV-клеми.
Клеми LOAD.
Клеми GRID.
Клеми GEN.
Клеми BAT+.
LCD-дисплей.
WiFi/GPRS.
Порти паралельного зв'язку.
Battery CAN/RS485.
Підключення заземлення.
Сухі контакти.
Перемикач EPS on/off.
Порт CT.
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1.3 Комплект постачання
Перед встановленням огляньте пристрій і переконайтеся, що всередині упаковки немає пошкоджень.
У комплекті мають бути: автономний інвертор - 1 шт.; розпірні гвинти й дюбелі - 4 шт.; L-подібні кронштейни - 2 шт.;
настінний кронштейн - 1 шт.; хрестові гвинти M5 - 4 шт.; хрестові гвинти M6 - 4 шт.; Wi-Fi модуль - 1 шт.; CT 1000:1 - 1
шт.; розпірні втулки - 4 шт.; хрестові гвинти M3/M8 - 4 шт.; хрестовий гвинт M4 - 1 шт.
Зберігання інвертора: якщо монтаж не виконується одразу, зберігайте інвертор відповідно до схеми на сторінці.
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Умови зберігання
Температура: менше 60 °C.
Вологість: менше 85%.
Висота штабелювання: менше 2 м.
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2. Встановлення
2.1 Підготовка
Схема системного підключення наведена на сторінці. До початку монтажу підготуйте автоматичні вимикачі та
кабелі.

1. Підключення батареї: для безпечної роботи та відповідності нормам між батареєю та інвертором потрібно
встановити окремий DC-захист від перевантаження або пристрій від'єднання. Рекомендована ємність батареї - 400
А·год. Рекомендований DC-вимикач - 300 A / 80 В.
Рекомендований кабель батареї та клема: для SNA2-EU-LT 10K/12K/14K максимальний струм 250 A, ємність батареї
400 A·год, кабель 2/0 AWG або 67.43 мм², момент затягування 11-12 Н·м.
На схемі також показано підключення Grid, GEN, Load, PV1/PV2, Battery та заземлення. QF1 - подвійний блокувальний
перемикач або dual power switch In >= 100 A.
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2. AC-підключення: встановіть окремий AC-вимикач між інвертором і джерелом AC-входу, а також між інвертором і
AC-навантаженням. Це дозволить безпечно від'єднати інвертор під час обслуговування та захистити його від
перевантаження AC-входу.
Рекомендований кабель AC input / AC output / GEN для SNA2-EU-LT 10K, 12K, 14K: 4 AWG, 21 мм², момент 11-12 Н·м.
Для іншого зазначеного кабелю: 8 AWG, 8 мм².

3. PV-підключення: встановіть окремий DC-автомат між інвертором і PV-модулями. Рекомендований DC-вимикач:
1500 В / 50 A. Для безпеки й ефективності використовуйте рекомендований переріз PV-кабелю.

4. Перед підключенням усієї проводки зніміть нижню кришку, відкрутивши 5 гвинтів, як показано на схемі.
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2.2 Вибір місця та монтаж
2.2.1 Вимоги до місця встановлення
a. Стіна для монтажу повинна бути достатньо міцною, щоб витримати вагу інвертора.
b. Залиште мінімальні відстані для відведення тепла: за схемою показані зазори 500 мм навколо та 580 мм у верхній
зоні.
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c. Не встановлюйте інвертор у місці з прямим сонячним промінням, дощем або снігом. Оберіть затінене місце або
встановіть навіс, щоб захистити інвертор від сонця, дощу та снігу. Захищайте LCD-екран від надмірного
UV-випромінювання.
d. Інвертор потрібно встановлювати вертикально на вертикальній поверхні.

2.2.2 Встановлення інвертора
Інвертор настінного типу і має встановлюватися на вертикальній міцній поверхні: дерев'яні стійки, цегляна або
бетонна стіна. Через вагу інвертора для монтажу може знадобитися двоє або більше людей. Отвори настінного
кронштейна дозволяють різні відстані між стійками приблизно від 210 до 270 мм.
Кроки монтажу наведено на прикладі цегляної стіни.
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Монтаж інвертора
Крок 1. Оберіть відповідне місце. Прикладіть настінний кронштейн до стіни та маркером позначте два монтажні
отвори.
Крок 2. Просвердліть отвори за мітками.
Крок 3. Вставте розпірні гвинти M8 у просвердлені отвори.
Крок 4. Прикріпіть настінний кронштейн до розпірних гвинтів і надійно затягніть гайки. Переконайтеся, що стрілки
на кронштейні спрямовані вгору.
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2.3 Підключення батареї
2.3.1 Підключення силового кабелю батареї
Примітка: для свинцево-кислотної батареї рекомендований струм заряду становить 0.1-0.25C, де C - ємність батареї.
1. Виконайте підключення батареї за наведеними кроками.
2. Зберіть кільцеву клему батареї відповідно до рекомендованого кабелю та розміру клеми.
3. Підключіть усі батарейні блоки як вимагає система. Для SNA2-EU-LT 10K, 12K, 14K рекомендовано підключати
батарейний банк не менше 400 А·год.

Крок 5. Навісьте інвертор на настінний кронштейн. Переконайтеся, що він надійно зафіксований і не хитається.
Крок 6. Знайдіть два нижні L-кронштейни в комплекті. Вирівняйте їх із монтажними отворами в нижній частині
інвертора. Позначте отвори на стіні, просвердліть їх, вставте розпірні гвинти, встановіть кронштейни та затягніть
гайки.
Крок 7. Завершіть монтаж. Зафіксуйте запобіжний гвинт.
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2.3.2 Підключення літієвої батареї
Якщо для серії SNA використовується літієва батарея, переконайтеся, що її BMS сумісна з інвертором Luxpower.
Перевірте список сумісності на сайті Luxpower.
4. Вставте кабелі батареї з попередньо обтисненими кільцевими клемами прямо в порти підключення батареї
інвертора. Болти потрібно затягнути моментом 11-12 Н·м.
Перевірте правильну полярність батареї. Переплутування плюса й мінуса суворо заборонено, оскільки може
необоротно пошкодити інвертор.
Рекомендовано використовувати чотири кабелі батареї 2 AWG - два позитивні та два негативні - із чотирма болтами
M6. Якщо використовуються два кабелі 2/0 AWG, більші кільцеві клеми можуть бути несумісні з болтами M6, що
створює значний монтажний ризик.

Підключення літієвої батареї:
1. Підключіть силовий кабель між інвертором і батареєю.
2. Підключіть CAN або RS485 кабель зв'язку між інвертором і батареєю. Якщо кабель не постачається виробником
інвертора або батареї, виготовте його відповідно до призначення PIN.
3. Для зв'язку з BMS встановіть тип батареї Li-ion через LCD та виберіть правильний бренд батареї. Також тип і бренд
можна вибрати через систему моніторингу.
Призначення контактів: RS485B, RS485A, CANH, CANL.
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2.4 CT
Для вимірювання енергії, що імпортується з мережі та експортується в мережу, CT потрібно встановити в точці
вводу живлення, у головному щиті або поруч із ним.
Функція External Grid CT за замовчуванням вимкнена. Якщо потрібно, щоб інвертор експортував потужність для
компенсації мережевих навантажень, встановіть External Grid CT у стан Enable. Деталі див. у розділі 4.4 LCD Settings.
Інтерфейс CT1 - порт RJ45.
Призначення контактів CT1: 1 - CT1, 2 - B2, 3 - A2, 4 - B, 5/7 - Grid N1, 6/8 - Grid P1.
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Правильне встановлення CT
Дивіться схему підключення для правильного розміщення Grid CT. Затисніть CT на проводах у точці вводу живлення
в головному щиті. Стрілка на CT має бути спрямована до інвертора.
Неправильне встановлення CT призведе до помилкової інформації на дисплеї, а функції інвертора працюватимуть
некоректно.
Якщо CT встановлено у неправильному напрямку, напрямок можна змінити програмно в інверторі через параметр CT
Direction Reversed у вкладці Advanced без фізичного перевстановлення.

Коефіцієнт CT-кліщів
Інвертор підтримує CT 1000:1, 2000:1 і 3000:1. CT з комплекту має коефіцієнт 1000:1. Якщо використовується
сторонній CT, переконайтеся, що його коефіцієнт один із підтримуваних, і виберіть правильний CT ratio у сторінці
моніторингу або на LCD інвертора.
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2.5 Підключення кабелю заземлення
Для електробезпеки та правильного заземлення корпус інвертора потрібно під'єднати до кабелю заземлення перед
підключенням будь-якої іншої проводки.
Переконайтеся, що кабель заземлення надійно закріплений на корпусі інвертора і правильно підключений до землі
PE.
Підготуйте кабель 10 AWG або 4-6 мм²: зніміть ізоляцію та обтисніть OT-клему на одному кінці. Також підготуйте
гвинт M4x10.

Важливо:
Заземлення корпусу не замінює PE-кабель AC-виходу.
Якщо місцеві стандарти вимагають вирівнювання потенціалів, використовуйте окрему шину заземлення для
підключення рам PV-модулів, стійок та інших компонентів.
УВАГА: неправильне заземлення може спричинити ураження струмом або несправність обладнання. Завжди
дотримуйтеся місцевих електротехнічних норм.
Під час паралельної роботи кількох інверторів усі кабелі заземлення корпусів повинні бути підключені до однієї
точки заземлення, щоб уникнути різниці потенціалів.
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2.6 Підключення AC входу/виходу
1. Перед підключенням AC входу/виходу спочатку розімкніть DC-захист або пристрій від'єднання.
2. Зніміть 10 мм ізоляції з шести провідників. Фазний L і нейтральний N провідники вкоротіть на 3 мм.
3. Вставте проводи AC-входу відповідно до полярності на клемнику і затягніть гвинти. Спочатку під'єднуйте
захисний провідник PE.
4. Вставте проводи AC-виходу відповідно до полярності на клемнику і затягніть гвинти. Спочатку під'єднуйте PE.
5. Переконайтеся, що проводи надійно підключені.

ОБЕРЕЖНО:
Є два клемники з позначеннями IN та OUT. Не переплутайте вхідні та вихідні роз'єми.
Підключайте AC-проводи з правильною полярністю. Якщо L і N переплутані, під час паралельної роботи може
виникнути коротке замикання мережі.
Кольори: Ground - жовто-зелений, L/LINE - коричневий або чорний, N/Neutral - синій.
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2.7 PV-підключення
1. Зніміть 20 мм ізоляції з позитивного та негативного провідників.
2. Перевірте правильну полярність кабелю від PV-модулів і PV-вхідних роз'ємів.
3. Підключіть позитивний полюс кабелю до позитивного полюса PV-входу. Негативний полюс кабелю підключіть до
негативного полюса PV-входу.
4. Переконайтеся, що проводи надійно закріплені.

2.8 Функція порту генератора
2.8.1 Робота з генератором
Перед підключенням генератора спочатку розімкніть DC-захист або пристрій від'єднання. Зніміть 10 мм ізоляції з
двох провідників. Вставте L та N згідно з полярністю на клемнику і затягніть гвинти. Після підключення всієї
проводки встановіть нижню кришку назад і закрутіть гвинти.

Усі пристрої Lux можуть працювати з генератором. Вихід генератора підключається до GEN-клем інвертора.
Генератор автоматично запускається, коли напруга батареї нижча за значення відсічення або є запит заряду від
BMS. Коли напруга вища за налаштоване значення AC-заряду, генератор зупиняється. Під час роботи генератор
заряджає батарею і через AC-вихід живить навантаження. Якщо одночасно є мережа і генератор, система спочатку
використовує мережу.
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2.8.1.1 Схема системи генератора
Серія SNA може використовувати генератор для резервного живлення під час відмови мережі. Під час вибору
генератора переконайтеся, що він має достатню потужність і підтримує частоту з THD менше 3%. Загальна
рекомендація: генератор має бути щонайменше у 1.5 раза потужніший за вихід інвертора, щоб одночасно живити
навантаження та заряджати батареї.
Рекомендована потужність генератора: для 1 інвертора більше 10 кВт, для 2 - більше 15 кВт, для 3 - більше 20 кВт,
для 4 - 25 кВт.
SNA2-EU-LT 10K/12K/14K може працювати з генератором і має окремий Gen-порт.

Примітка щодо блокувального перемикача: вмикайте обидва перемикачі тільки після підтвердження підключення до
мережі. Неправильне використання може подати мережеву напругу напряму на навантаження та пошкодити
пристрій.
За правильного підключення і налаштування генератор запуститься автоматично, якщо підтримує дистанційний
старт і напруга або SOC батареї опустяться нижче значення відсічення, або якщо BMS подасть запит на заряд. Під
час роботи генератор спочатку живить навантаження через LOAD, а надлишкова потужність заряджає батареї.
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2.8.1.2 Інтегрований двопровідний Start/Stop
Виконайте наведені кроки, щоб правильно встановити підключення генератора.

2.8.1.3 AC-підключення генератора
Крок 1. Перед будь-якими роботами переконайтеся, що інвертор(и) вимкнені, генератор вимкнений, а всі
автоматичні вимикачі розімкнуті.
Крок 2. Визначте вихідні проводи генератора. За європейськими стандартами Live L - чорний, Neutral N - синій,
Ground PE - зелено-жовтий. Зніміть приблизно 10 мм ізоляції.
Крок 3. Підключіть вихідне заземлення генератора до шини PE інвертора.
Крок 4. Підключіть провід L до клеми L порту GEN, а N - до клеми N порту GEN.

Порт GEN NO1, COM1 може використовуватися для пробудження генератора, після чого генератор заряджає
батарею.
NO означає нормально відкритий контакт. Максимальна характеристика реле Gen Port: 250 VAC, 5 A.
Стан контактів NO1&COM1 залежить від статусу пристрою, наявності мережі та порогів Generator Charge Start/End
Voltage або SOC.
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2.8.1.4 Налаштування запуску і зупинки генератора
У програмі Luxpower Monitoring відкрийте сторінку Maintenance, де Remote Set буде вибрано автоматично. Перейдіть
до розділу Generator і виберіть Generator Charge Type. Зазвичай свинцево-кислотні батареї заряджаються за
напругою, а літієві - за SOC.

Умови запуску генератора: генератор запуститься, коли мережа відсутня і виконується одна з умов: батарея
розряджена до налаштування cut-off; є примусовий запит заряду від батареї; напруга або SOC батареї нижчі за
Generator Charge Start Battery Volt/SOC.
Умови зупинки: генератор зупиниться, коли напруга або SOC батареї вищі за Generator Charge End Battery Volt/SOC.

2.8.1.5 Функція Gen Boost
У реальних умовах навантаження часто змінюється, а генератори чутливі до частих змін. Увімкнення GEN Boost
створює запас для вхідної потужності генератора і запобігає роботі генератора близько до перевантаження.
Параметри: Generator Charge Type, Charge Start/End Volt, Charge Start/End SOC, Generator Charge Battery Current, Max
Generator Input Power.
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2.8.2 Робота зі Smart Load
Окремий GEN-порт моделей SNA2-EU-LT 10K, 12K, 14K також може підтримувати підключення розумних
навантажень, наприклад водонагрівачів.

2.8.2.1 Налаштування Smart Load
Увімкніть smart load.
Enable Grid always on: коли є підключення до мережі, smart load залишається постійно підключеним.
Start PV Power: введіть поріг PV-потужності, за якого smart load має запускатися. Також можна задати SOC або
напругу батареї для умов старту та зупинки.
На схемі показано підключення Battery, PV, Grid, HOUSE Essential LOAD і Smart load через відповідні захисні вимикачі
та блокувальний перемикач.
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2.8.3 Робота з наявною мережевою PV-системою - AC Coupling
Коли інвертор працює в мережі, а експорт у мережу увімкнений, AC-coupled інвертор завжди буде увімкнений і
продаватиме надлишкову енергію в мережу. Переконайтеся, що у вас є дозвіл продавати електроенергію
постачальнику при використанні AC-coupled PV-масивів у мережі.
Примітка: для оптимальної роботи AC Coupling рекомендовано тримати Start Volt/SOC і End Volt/SOC у межах 5-10%
один від одного.

Налаштування AC Coupling потрібно увімкнути, коли наявна мережерева система підключається до GEN-порту.
Start SOC: SOC, за якого AC-coupled інвертори вмикаються в автономному режимі. Рекомендовано 50-70%.
End SOC: SOC, за якого AC-coupled інвертори вимикаються в автономному режимі. Рекомендовано 90%.
Параметри Hybrid Setting: PV&AC Take Load Jointly, Grid CT Connection, Export to Grid, CT Power Offset, Export Power
Percent.
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2.9 Паралельна робота
Інвертори серії SNA підтримують до 16 одиниць у однофазній або трифазній паралельній системі.
Крок 1. Підключення кабелів виконується за схемою.
На однофазній схемі показані Inverter1, Inverter2, Inverter3 з клемами LOAD, GRID, GEN, PV, BAT та PE, а також Utility
Combiner Box, GEN Combiner Box, Load Combiner Box і батарейні підключення.
Важливо: PV-вхід не можна спільно використовувати між інверторами за жодних умов.
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Трифазна паралельна схема
На схемі показано три інвертори з підключенням LOAD, GRID, GEN, PV, BAT і PE, а також Gen Combiner Box, Utility
Combiner Box, Load Combiner Box та фази R, S, T.
Важливо: PV-вхід не можна спільно використовувати між інверторами за жодних умов.
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Налаштування паралельної системи
Крок 2. Встановіть перемикач CAN communication PIN у стан ON для першого та останнього інвертора.
Крок 3. Налаштуйте моніторинг системи і додайте всі datalogger в одну станцію. Користувачі можуть увійти до
інтерфейсу моніторингу та через Configuration -> Station -> Station Management -> add datalog додати datalogger.
Крок 4. Увімкніть share battery, якщо система використовує один спільний батарейний банк. Якщо батарея не
спільна, вимкніть цю функцію.
Крок 5. Встановіть систему як parallel group у системі моніторингу.
Для детальніших інструкцій щодо паралельної системи відвідайте сторінку завантажень Luxpowertek і завантажте
відповідний посібник.
Максимальна кількість у паралелі - 16, тому 2 <= n <= 16.
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2.10 Увімкнення/вимкнення EPS Power
Перемикач LOAD Output Switch використовується для керування AC-виходом.
Після підключення увімкніть перемикач. У разі аварійної ситуації користувач може вимкнути LOAD output switch, щоб
припинити подачу живлення.

3. Режими роботи
3.1 Опис режимів інвертора серії SNA
Bypass Mode: AC живить навантаження.
PV Charge Bypass: PV заряджає батарею, а AC живить навантаження.
BAT Grid off: батарея живить навантаження.
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Режими роботи - продовження
PV+BAT Grid off: PV і батарея разом живлять навантаження.
PV Charge: коли клавіша LOAD вимкнена, інвертор тільки заряджає батарею. Якщо батарея вимкнена, PV може
автоматично пробудити батарею.
PV Charge + Grid off: PV заряджає батарею і живить навантаження.
AC Charge: AC заряджає батарею з AC Input або GEN Input. Якщо батарея вимкнена, AC може автоматично пробудити
батарею.
PV+AC charge: PV і AC заряджають батарею. AC надходить з AC Input або GEN Input.
PV Grid off: якщо налаштовано роботу без батареї, PV може живити навантаження. Примітка: вихідна потужність
залежить від PV-енергії; нестабільний PV-вхід впливає на вихідну потужність.
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3.2 Опис налаштувань, пов'язаних із режимами роботи
Hybrid Mode 1 - charge first: сонячна енергія спочатку заряджає батарею. AC живить навантаження. Якщо сонячної
енергії більше, ніж потрібно для заряду батареї, надлишок разом із мережею живить навантаження. Якщо після
заряду й живлення навантаження залишається енергія, вона подається в мережу за увімкненої функції export to grid.
Hybrid Mode 1 + AC charge: якщо сонячної енергії недостатньо, AC заряджає батарею. Заряд за AC може
виконуватися за часом або за SOC/напругою батареї.
Bypass Mode: AC живить навантаження, Solar заряджає батарею.
Hybrid Mode 2 - load first: сонячна енергія спочатку живить навантаження. Якщо її недостатньо, батарея
розряджається разом із PV до EOD voltage/SOC. Якщо PV більше за навантаження, надлишок заряджає батарею, а за
наявності додаткової енергії та увімкненого експорту вона подається в мережу.
Bypass Mode + AC charge: AC живить навантаження і заряджає батарею під час AC charge time, якщо сонячної енергії
недостатньо.
Off-grid inverter mode: якщо P_Solar >= P_load, PV живить навантаження і заряджає батарею. Якщо P_Solar < P_load,
PV і батарея разом живлять навантаження до нижнього порогу EOD або Cut Off Voltage/SOC.
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3.3 Робота як гібридний інвертор
3.3.1 Серія SNA може працювати як традиційний автономний інвертор або як гібридний інвертор. Якщо PV&AC take
load jointly вимкнено, пристрій працює як традиційний автономний інвертор. Якщо увімкнено - як гібридний: він
живить навантаження від сонця і батареї або використовує AC.
3.3.2 AC First: у заданий час система використовує AC для навантаження, а сонячну енергію спочатку для заряду
батареї. Якщо є надлишок PV, він також живить навантаження. Поза заданим часом система спочатку використовує
PV і батарею до зниження SOC/напруги нижче On Grid EOD, після чого навантаження бере AC.
3.3.3 AC Charge Disable: система не використовує AC для заряду батареї, крім випадку, коли Li-ion BMS встановлює
прапор примусового заряду.
Пов'язані налаштування: PV&AC Take Load Jointly, Export to Grid, Export Power Percent, CT Power Offset, AC Charge
Battery Current, AC Charge Based On, Battery Voltage/SOC/Time, Batt Discharge Control, On-Grid/Off-Grid Cut-Off SOC або
Volt.
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Режими AC-заряду
According to Time: у заданий час система заряджає батарею від AC до повного заряду; батарея не розряджається в
цей час.
According to Battery Voltage: система заряджає батарею від AC, якщо напруга нижча за AC Charge Start Battery
Voltage, і зупиняє заряд, коли напруга вища за AC Charge End Battery Voltage.
According to Battery SOC: система заряджає батарею від AC, якщо SOC нижчий за AC Charge Start Battery SOC, і
зупиняє заряд, коли SOC/напруга досягає кінцевого значення.
According to Battery Voltage and Time: у заданий час система заряджає батарею від AC за умовою стартової/кінцевої
напруги; батарея не розряджається в цей час.
According to Battery SOC and Time: у заданий час система заряджає батарею від AC за умовою стартового/кінцевого
SOC; батарея не розряджається в цей час.

4. LCD-дисплей і налаштування
4.1 LCD Display
4.2 LCD Display
LED-індикатор: зелений постійний - нормальна робота; зелений миготливий - попередження; червоний миготливий -
несправність.
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Опис областей LCD-дисплея
1. Загальна інформація: за замовчуванням показує поточний час/дату.
2. Інформація мережі та генератора: напруга, частота, вхідна або вихідна потужність мережі; для генератора -
напруга, частота, вхідна потужність.
3. Вихідна потужність сонячного інвертора: дані двоканального PV - напруга та потужність.
4. Інформація батареї: тип батареї - літієва або свинцево-кислотна, напруга, SOC, вхідна та вихідна потужність.
5. Інформація LOAD: напруга, частота, потужність.
6. Споживання навантажень: показує споживання в мережевому режимі.
7. Текстова область робочого стану: показує код стану SNA2-EU-LT 10K/12K/14K, текст робочого режиму, код
попередження та код помилки.
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4.3 Відображення стану інвертора
Fault status, fault 02: стан несправності, помилка 02.
Warning Status, warning 04: стан попередження, попередження 04.
Flash status: відсоток завантаження - 58%.
Якщо система показує значок у червоній рамці, це означає, що AC-вхід підключено до мережі.
Якщо показано інший значок у червоній рамці, це означає, що AC-вхід підключено до генератора.
Коли SNA2-EU-LT 10K/12K/14K працює нормально, у червоній рамці відображається текст поточного робочого стану,
наприклад PVGridOn або PVCharge.
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4.4 LCD-налаштування
Керування кнопками
З головного екрана натисніть ENTER, щоб відкрити меню. Кнопками UP і DOWN виберіть потрібну функцію і натисніть
ENTER для входу. Натисніть Return, щоб повернутися на попередній рівень.
Опції: Home - головна сторінка, Data - робочі дані, Notice - інформація про несправності й попередження, Setting -
конфігураційні налаштування.
Примітка: повторне натискання Down переходить до Notifications, Settings, Home і завершує цикл.
Примітка: тривале натискання UP або DOWN безперервно подає відповідний сигнал кнопки.

Кнопки:
Enter - підтвердити, увійти в меню.
Return/Exit - попередній крок або зміщення вправо.
Up - попередній пункт або зміщення вправо.
Down - наступний пункт або зміщення вліво.
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Data
Solar: показує напругу та потужність PV1, напругу та потужність PV2, вироблення PV1 за день і загальне вироблення
PV1, вироблення PV2 за день і загальне вироблення PV2.
Battery (1): напруга батареї, струм заряду/розряду, потужність заряду, потужність розряду, вибірка напруги батареї
інвертором, стан батареї, залишкова енергія, health, напруга відсічення заряду, напруга відсічення розряду,
найвища/найнижча напруга комірки, найвища/найнижча температура комірки.
Battery (2): кількість циклів заряду/розряду, ємність батареї, максимальний струм заряду, максимальний струм
розряду, BMS event 1, BMS event 2, заряд за день, розряд за день, загальний заряд, загальний розряд.
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Data - продовження
Grid (1): напруга мережі, частота мережі, напруга генератора, частота генератора, потужність із мережі до
інвертора, потужність з інвертора до мережі, потужність інвертора, випрямлена потужність, потужність
навантаження.
Grid (2): потужність, експортована інвертором у мережу за день; загальна експортована потужність; потужність,
імпортована з мережі до інвертора за день; загальна імпортована потужність; вихідна потужність інвертора за день;
потужність випрямлення інвертора за день.
UPS (1): напруга навантаження, частота навантаження, активна потужність LOAD, повна потужність LOAD, вихідна
потужність LOAD за день і загальний вихід.
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Data - Parallel та Other
Parallel: показує роль пристрою в паралельному стані - master або slave; тип паралелі - однофазна або трифазна;
паралельна фаза R, S або T; кількість паралельних пристроїв; паралельна адреса.
Other: текстова інформація про поточний стан інвертора, код помилки, код тривоги, напруга BUS1, напруга BUS2,
позитивна напруга BUS, негативна напруга BUS. T1 - температура плати I/O, береться найбільше значення. T2 -
температура материнської плати, береться найбільше значення.
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Notice
Fault Status: коли інвертор має несправність, сторінка показує відповідний код. Якщо несправності немає,
відображається NO Fault.
Alarm Status: коли є попередження, сторінка показує відповідний код. Якщо попередження немає, відображається
NO Alarm.
Record: сторінка містить історію несправностей і попереджень із часом та датою. Історія несправностей показується
на сторінках 1-4, сторінки 5-8 показують історію викликів/попереджень.
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Setting
Common: перша сторінка містить налаштування вихідної напруги LOAD - 240, 230, 220, 208, 200 В; частоту виходу
LOAD - 50 або 60 Гц; діапазон AC-входу - UPS 170-280 В або APL 90-280 В; увімкнення PV off-network, N-PE, AFCI та AFCI
clear.
Application (1): перша сторінка містить статус інвертора - rated або standby; режим PV-входу - DC source, PV1/PV2
independent або PV1/PV2 parallel; тип батареї - lithium, lead-acid або no battery; бренд літієвої батареї; Green energy
saving; Battery energy saving.
Для детального списку сумісних брендів батарей відвідайте сайт LuxpowerTek або зверніться до постачальника.
Друга сторінка містить налаштування року, місяця, дати та увімкнення зумера.
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Application (2), Application (3), Application (4)
Application (2): містить AC priority charging time, можна встановити три часові періоди.
Application (3): налаштування Mixed mode, спільне живлення навантаження PV та AC, експорт у мережу, відсоток
експорту, увімкнення CT на стороні мережі інвертора. CT ratio за замовчуванням 1000:1, також можна вибрати
2000:1 або 3000:1.
Application (4): тип паралельної машини - без паралелі, однофазна паралель або трифазна паралель; вибір
паралельної фази R/S/T; увімкнення спільного використання батареї.
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Charge
Charge (1): перша сторінка містить налаштування струму заряду, CV-напруги свинцево-кислотної батареї та напруги
float charge для свинцево-кислотної батареї.
Numerical setting operation: сторінка містить числові значення. Після натискання Down курсор переходить до +1,
потім -1, +0.1, -0.1 і Enter. Натискання UP повертає назад. Якщо натиснути Enter на +1, 55 стане 56; на -1, 55 стане
54; на -0.1, 55 стане 54.9; на +0.1, 55 стане 55.1.
Charge (2): друга сторінка містить увімкнення режиму AC charging і налаштування струму AC-заряду.
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Charge - умови AC-заряду
Charge according to the time: AC заряджає батарею за часом, доступні три часові періоди.
Charge according to the battery voltage: AC заряджає за напругою батареї; можна встановити стартову напругу заряду
та напругу зупинки.
Charge according to the battery SOC: AC заряджає за SOC батареї; можна встановити стартовий SOC заряду та SOC
зупинки.
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Charge - комбіновані умови та генератор
Charge according to the battery voltage and time: AC заряджає, якщо виконується один із трьох часових періодів і
напруга батареї знаходиться між стартовою та кінцевою напругою заряду.
Charge according to time and SOC: AC заряджає, якщо виконується один із трьох часових періодів і SOC батареї
знаходиться між стартовим та кінцевим SOC.
Charge (3): третя сторінка містить налаштування заряду від генератора. Генератор заряджає за напругою батареї
або SOC. Можна встановити струм заряду батареї, стартову/кінцеву напругу заряду, стартовий/кінцевий SOC і
максимальну вхідну потужність генератора.
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DisCharge
DisCharge (1): розряд батареї може налаштовуватися за напругою або SOC. Можна встановити струм розряду,
напругу попередження батареї, напругу відсічення розряду в автономному режимі та напругу відсічення при
підключенні до мережі. Напруга попередження має бути більшою за автономну напругу відсічення. Діапазон
автономної відсічки доповнює діапазон мережевої відсічки.
DisCharge (2): увімкнення Smart Load. Якщо фактична PV-потужність більша за задане значення, функція Smart Load
активується. У мережевому режимі може бути normally open. Можна задати пороги напруги та SOC для старту і
завершення Smart Load.
DisCharge (3): увімкнення AC Couple, стартовий SOC AC Couple, кінцевий SOC відсічення, стартова напруга AC Couple і
кінцева напруга відсічення.
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Other та Basic
Other: налаштування компенсації CT power. Налаштування максимальної швидкості п'яти вентиляторів і кривих
керування вентиляторами.
Basic: SN означає серійний номер інвертора. FW означає версію прошивки інвертора; cEaa - версія для США, cFaa -
європейська версія.

5. Перевірка операцій LCD-налаштувань
Використовуйте Enter, UP, Down та інші кнопки згідно зі схемою на сторінці.
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6. Система моніторингу для ECO Hybrid inverter
Користувачі можуть використовувати WiFi dongle, WLAN dongle або 4G dongle - доступність залежить від країни - для
моніторингу системи накопичення енергії. Вебсайт моніторингу: server.luxpowertek.com.
Застосунок доступний у Google Play та Apple App Store. Відскануйте два QR-коди на сторінці, щоб завантажити
застосунок.
Інструкції можна завантажити з сайту Luxpowertek у розділі download / Document Reference.
Документи: Monitor interface introduction; Website settings for offgrid inverter; Wifi Quick Guidance; Monitor system setup
for distributors and end users; registration; WiFi password setting; WiFi local monitor and setting;
Lux_Monitor_UI_Introduction; Website Setting Guidance.
Коротка інструкція з налаштування пароля WiFi-модуля також доступна в коробці WiFi.
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7. Технічні характеристики
Таблиця 1. Характеристики MPPT-режиму
Моделі: SNA2-EU-LT 10K, 12K, 14K.
Максимальна потужність PV-масиву: до 24000 Вт для 14K, 18000 Вт для інших конфігурацій, за схемою 12000/12000
або 9000/9000.
Номінальна PV-вхідна напруга: 320 В.
Кількість незалежних MPPT-входів: 2.
Кількість стрингів на MPPT: 2.
Діапазон PV-вхідної напруги: 100-480 В.
Діапазон MPPT: 120-440 В.
Стартова напруга: 100 В.
Максимальний PV-вхідний струм на MPPT: 26/26 A.
Максимальний струм короткого замикання PV на MPPT: 32.5/32.5 A або 35/35 A залежно від моделі.
Максимальний PV-струм заряду батареї: 44/44 A.

Таблиця 2. Характеристики батарейного режиму
Форма вихідної напруги: чиста синусоїда.
Регулювання вихідної напруги: 200/208/220/230/240 Vac ±5%.
Частота виходу: 50/60 Гц.
PV+Battery Output Power / Battery Output Power: 10000-14000 Вт залежно від моделі.
Номінальний вихідний струм: 43.5 A для 10K, 52 A для 12K, 61 A для 14K.
Максимальний струм заряду/розряду: 230-270 A залежно від моделі.
Surge capacity: подвійна номінальна потужність до 5 секунд.
Захист від перевантаження: наведено пороги 5 с і 10 с залежно від моделі та режиму.
High DC recovery voltage: 57.4 VDC для Li, 58 VDC для Lead Acid.
High DC cut-off voltage: 59 VDC для Li, 60 VDC для Lead Acid.
Діапазон напруги батареї: 46.4-60 В для Li, 38.4-60 В для Lead Acid.
Рекомендована ємність батареї на інвертор: більше 400 А·год.
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Battery Mode Specifications - продовження
Low DC Warning Voltage для Lead Acid:
load < 20%: 44.0 Vdc, налаштовується.
20% <= load < 50%: Warning Voltage @ load < 20% - 1.2 V.
load >= 50%: Warning Voltage @ load < 20% - 3.6 V.
Low DC Cut-off Voltage для Lead Acid:
load < 20%: 42.0 Vdc, налаштовується.
20% <= load < 50%: Cut-off Voltage @ load < 20% - 1.2 V.
load >= 50%: Cut-off Voltage @ load < 20% - 3.6 V.
Low DC Warning Return Voltage: Low DC Warning Voltage при різному навантаженні +2 V.
Low DC Cut-off Return Voltage: якщо Cut-off Voltage @ load <20% >=45 V, повернення = cut-off +3 V; якщо <45 V,
повернення = 48 V.
Low DC Warning SOC: 20% SOC, налаштовується.
Low DC Warning Return SOC: Low DC Warning SOC +10%.
Low DC Cut-off SOC: 15% SOC для Grid on і 15% SOC для Grid off, налаштовується.
Low DC Cut-off Return SOC: Low DC Cut-off SOC +10%.
Absorption Charging Voltage: 58.4 Vdc.
Flooded Battery: 58.4 Vdc рекомендовано.
AGM/Gel Battery: 56.4 Vdc рекомендовано.
Floating Charging Voltage: 54 Vdc.
Charge Cut-off Voltage: за таблицею.
No Load Power Consumption: менше 70 W.
Алгоритм заряду Lead Acid: 3-ступеневий - Bulk constant current, Absorption constant voltage, Maintenance floating. T1 =
10*T0, мінімум 10 хв, максимум 8 год.
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Таблиця 3. Характеристики Line Mode
Форма вхідної напруги: синусоїдальна - мережа або генератор.
Номінальна вхідна напруга: 230 Vac.
Low Loss Voltage: 170 Vac ±7 V для UPS; 90 Vac ±7 V для Appliances.
Low Loss Return Voltage: 180 Vac ±7 V для UPS; 100 Vac ±7 V для Appliances.
High Loss Voltage: 280 Vac ±7 V.
High Loss Return Voltage: 270 Vac ±7 V.
Максимальна AC-вхідна напруга: 280 Vac.
Номінальна вхідна частота: 50/60 Hz, автоматичне визначення.
Максимальний AC-вхідний струм: 100 A.
Максимальна AC-вхідна потужність: 24000 W.
Номінальний AC-вихідний струм: 43.5 A для 10K, 52 A для 12K, 61 A для 14K.
Номінальна AC-вихідна потужність: 10000 W, 12000 W, 14000 W.
Номінальний AC-струм bypass relay: 120 A.
Час перемикання: менше 10 мс.
Захист від короткого замикання виходу: програмний захист у GridOff Discharge та автоматичний вимикач у GridOn
Bypass.
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Таблиця 4. Характеристики Generator Mode
Моделі: SNA2-EU-LT 10K, 12K, 14K.
Номінальна GEN-напруга: 230 В.
Номінальна GEN-частота: 50/60 Гц.
Номінальний GEN-вхідний струм: 65 A.
Номінальна GEN-вхідна потужність: 15000 W.
Номінальний GEN-струм bypass relay: 90 A.

Таблиця 5. Захист і загальні характеристики
Grid Monitoring: YES.
AC Surge Protection Type III: YES.
Over Current/Voltage Protection: YES.
Safety Certification: NRS 097, CE.
Ingress Protection Rating: IP21.
Display & Communication Interface: LED, RS485/WIFI/CAN.
Warranty: 2 роки.
Cooling Method: вентилятор.
Topology: безтрансформаторна.
Noise Emission typical: менше 55 dB.
Operating Temperature Range: 0-45 °C при повному навантаженні.
Storage temperature: -15-60 °C.
Humidity: 5-95% RH без конденсації.
Altitude: менше 2000 м.
Dimensions W*H*D: 530*580*163 мм або 20.8*22.8*6.4 дюйма.
Net Weight: 32.5 кг / 71.71 lb.
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8. Пошук несправностей і список помилок
Несправності поділяються на 5 основних категорій, для кожної поведінка пристрою відрізняється.

E000 CT Fail: перезапустіть інвертор; якщо помилка лишається, зверніться до сервісу.
E001 Model fault: перезапустіть інвертор; якщо помилка лишається, зверніться до сервісу.
E003 CAN communication error in Parallel System: перевірте підключення CAN-кабелю до правильного COM-порту;
перевірте налаштування master/slave, у системі має бути один master.
E008 Phase Error in three phase parallel system: перевірте AC-підключення трифазної системи; має бути щонайменше
один інвертор у кожній фазі. Перезапустіть інвертор; якщо помилка лишається, зверніться до сервісу.
Internal communication fault1 / fault3: перезапустіть інвертор; якщо помилка лишається, зверніться до сервісу.
No master in parallel system: перевірте CAN-кабель і налаштування паралельної системи.
Bus voltage high: перезапустіть інвертор; якщо помилка лишається, зверніться до сервісу.
AC connection fault: перевірте, чи LOAD і AC не підключені до неправильних клем.
PV voltage high: перевірте PV-вхід і чи PV-напруга не вища за 480 В або 495 В згідно з кодом.
Hardware Over current: перевірте, чи навантаження не має короткого замикання; вимкніть навантаження і
перезапустіть інвертор.
Sync signal lost / Sync trigger signal lost in parallel system: перевірте CAN-кабель у правильному COM-порту.
Temperature over range: внутрішня температура інвертора занадто висока. Вимкніть інвертор на 10 хвилин і
перезапустіть; якщо помилка лишається, зверніться до сервісу.
Off-grid short circuit of Load or Smart Load: перевірте навантаження.
UPS reserve current: перезапустіть інвертор; якщо помилка лишається, зверніться до сервісу.
PV overcurrent: перевірте PV-підключення.
Коди, наведені в таблиці: E000, E001, E003, E008, E009, E012, E013, E015, E018, E019, E020, E021, E022, E024, E025,
E028, E029.
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Попередження та усунення
W000 Communication failure with battery: перевірте правильність вибору бренду батареї та кабель зв'язку; якщо
попередження лишається, зверніться до сервісу.
W001 AFCI Com failure: перезапустіть інвертор; якщо помилка зберігається, зверніться до постачальника.
W002 AFCI High: перевірте кожен PV-стринг на правильну напругу холостого ходу та струм короткого замикання.
Якщо стринги справні, очистіть помилку на LCD інвертора.
W003 Communication failure with meter: перевірте кабель зв'язку; якщо попередження лишається, зверніться до
сервісу.
W004 Battery failure: інвертор отримав інформацію про несправність батареї від BMS. Перезапустіть батарею; якщо
попередження лишається, зверніться до сервісу або виробника батареї.
W006 RSD Active: перевірте, чи натиснуто RSD-перемикач.
W008 Software mismatch: зверніться до Luxpower для оновлення прошивки.
W009 Fan Stuck: перевірте вентилятор.
W013 Over temperature: температура всередині інвертора трохи завищена.
W015 Bat Reverse: перезапустіть інвертор; якщо помилка лишається, зверніться до сервісу.
W017 AC Voltage out of range: перевірте, чи AC-напруга в допустимому діапазоні.
W018 AC Frequency out of range: перевірте, чи AC-частота в допустимому діапазоні.
W019 PV Isolation low: перезапустіть інвертор; якщо помилка лишається, зверніться до сервісу.
W020 AC inconsistent in parallel system: повторно підключіть AC-вхід або перезапустіть інвертор; якщо помилка
лишається, зверніться до сервісу.
W022 DC injection high: перезапустіть інвертор; якщо помилка лишається, зверніться до сервісу.
W025 Battery voltage high: перевірте, чи напруга батареї в нормальному діапазоні.
W026 Battery voltage low: перевірте напругу батареї; якщо вона низька, батарею потрібно зарядити.
W027 Battery open: перевірте, чи є вихід із батареї та чи з'єднання батареї з інвертором справне.
W028 Over load: перевірте, чи навантаження не надто велике.
W029 Load output voltage is high: перезапустіть інвертор; якщо помилка лишається, зверніться до сервісу.
W031 Load DCV high: перевірте правильність підключення батареї до інвертора; якщо попередження лишається,
зверніться до сервісу.
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